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See the notice on TED website

324031-2026 - Licitación
Dinamarca – Servicios de almacenamiento – Kontrakt om anskaffelse og etablering af et 
kasselagersystem, samt efterfølgende support, servicevedligehold og reparation heraf
OJ S 91/2026 12/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Forsvarsministeriets Materiel- og Indkøbsstyrelse
Correo electrónico: HAJE@POULSCHMITH.DK
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Defensa

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Kontrakt om anskaffelse og etablering af et kasselagersystem, samt efterfølgende 
support, servicevedligehold og reparation heraf
Descripción: Forsvarsministeriets Materiel- og Indkøbsstyrelse (FMI) udbyder en kontrakt 
vedrørende anskaffelse ogetablering af kasselagersystem (kasselager og operativsystem), 
anskaffelse af relevante kasser til brug i kasselageret, montering og opsætning af 
kasselagersystemet og idriftsættelse heraf, uddannelse af operatører samt efterfølgende 
support, servicevedligehold og reparation heraf i 15 år med mulighed for forlængelse på 
yderligere 5 år. Kontrakten skal sikre, at materiel kan opbevares forsvarligt på Forsvarets 
hoveddepot i Skrydstrup (Materiel Hoveddepot Skrydstrup), idet der er en forventning om, at 
der i fremtiden vil komme øget materieltilgang i Forsvaret, som skal opbevares og håndteres. 
Kontrakten vil blive indgået af FMI.
Identificador del procedimiento: d3649275-c76b-4ef0-b5ec-ea70ca15010d
Anuncio anterior: 833228-2025
Identificador interno: 4022529
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no
Principales características del procedimiento: Tilbudsgiver skal som en del af sit tilbud indgive 
det fælles europæiske udbudsdokument (ESPD). Det bemærkes, at tilbudsgiver kan basere 
sig på andre enheders formåen (f.eks. et moder- eller søsterselskab eller en underleverandør), 
uanset den juridiske karakter af relationen mellem tilbudsgiveren og de(n) enhed/enheder, 
som tilbudsgiveren baserer sig på. I så fald skal tilbudsgiver sikre sig, at et ESPD fra de(n) 
enhed(er), som tilbudsgiver baserer sig på, fremsendes sammen med tilbudsgivers eget 
ESPD. Denne/disse enhed(er)s ESPD skal indeholde tilsvarende oplysninger. En tilbudsgiver 
må kun afgive ét tilbud Tilbudsgiver, og eventuelt deltagerne i en sammenslutning af enheder 
og/eller støttende enheder, skal anvende ESPD, jf. udbudslovens § 148, som foreløbig 
dokumentation for, at deltagerne ikke er omfattet af de i udbudslovens §§ 135 og 136 nævnte 
obligatoriske udelukkelsesgrunde, eller udelukkelsesgrundene anført i udbudslovens § 137, 
stk. 1, nr. 2 og at tilbudsgiver opfylder de fastsatte krav til egnethed. Det er ikke nødvendigt for 
tilbudsgiver at underskrive sit ESPD-dokument. Såfremt tilbudsgiver er en sammenslutning 
(konsortier), skal de deltagere, der ikke indgiver ansøgningen, underskrive deres ESPD-
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dokument. Eventuelle støttende enheder skal også underskrive ESPD’et. Såfremt en 
tilbudsgiver baserer sig på andre enheders kapacitet, skal denne på opfordring afgive 
støtteerklæringer eller anden dokumentation, der godtgør, at denne kan disponere over den 
nødvendige økonomiske og finansielle kapacitet og/eller tekniske og faglige kapacitet, og at 
den pågældende enhed er juridisk forpligtet over for tilbudsgiver. I mangel af en sådan 
dokumentation kan FMI ikke tage sådan(ne) enheds/enheders økonomiske og finansielle 
kapacitet og/eller tekniske og faglige kapacitet i betragtning. FMI har udarbejdet en skabelon 
(tilgængelig i det elektroniskeudbudssystem), der kan anvendes som erklæring for denne 
juridiske forpligtelse.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 63121100 Servicios de almacenamiento

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Lilholtvej 4B  
Localidad: Vojens
Código postal: 6500
Subdivisión del país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 85 000 000,00 DKK

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Ved indgivelse af tilbud skal tilbudsgiveren indgive en erklæring 
om, at en tildeling af aftalen ikke vil være i strid med forbuddet i artikel 5k, stk. 1, i forordning 
(EU) nr. 833/2014, med senere ændringer. FMI forbeholder sig i den forbindelse retten til på 
ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at lade tilbudsgiver berigtige en manglende eller 
mangelfuldt udfyldt erklæring FMI har udarbejdet en skabelon (tilgængelig i det elektroniske 
udbudssystem), der skal anvendes som erklæring. Når sammenslutninger af enheder (f.eks. 
konsortier), herunder midlertidige joint ventures, deltager samlet i udbuddet, skal erklæringen 
gives for hver enkelt af de deltagende enheder. Der kræves ingen særlig retlig form. Såfremt 
aftalen tildeles en sammenslutning af leverandører (f.eks. et konsortium), skal deltagerne 
påtage sig solidarisk hæftelse og udpege en leverandør som repræsentant for 
sammenslutningen. Aftalen er ikke opdelt i delaftaler, da en opdeling af aftalen ikke vil sikre 
tilstrækkelig konkurrence på det aktuelle marked. FMI forbeholder sig ret til, men er ikke 
forpligtet dertil, at anvende fremgangsmåden i udbudslovens § 159, stk. 5, hvis ansøgninger 
eller tilbud ikke opfylder udbudsmaterialets krav. Det bemærkes, at uanset formuleringen af 
udbudsmaterialets krav om at fremsende oplysninger, erklæringer og dokumentation, f.eks. 
vedrørende beskrivelse af de tilbudte ydelser, er FMI ikke afskåret fra at indhente supplerende 
oplysninger m.v. efter udbudslovens § 159, stk. 5, i henhold til § 159, stk. 6. Spørgsmål 
vedrørende anmodningen om deltagelse (prækvalifikation) skal indsendes via det elektroniske 
udbudssystem. Spørgsmålene vil blive anonymiseret og svarene uploadet til det elektroniske 
udbudssystem. Spørgsmål modtaget senere end fristen i udbudsbetingelserne vil blive 
besvaret, medmindre spørgsmålets karakter gør det uforholdsmæssigt byrdefuldt for FMI at 
meddele svaret senest 6 (seks) dage inden udløbet af ansøgningsfristen. Spørgsmål, der 
modtages senere end 6 (seks) dage inden udløbet af ansøgningsfristen, kan ikke forventes 
besvaret. Før tildeling af aftalen kræver FMI, at den tilbudsgiver, til hvem FMI har til hensigt at 
tildele aftalen, har afgivet dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i ESPD, jf. 
udbudslovens §§ 151-155. Der vil blive afholdt besigtigelse af lokationerne hvorpå 
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kasselagrene skal etableres og hvorfra de skal drives. Der henvises til udbudsbetingelserne 
pkt. 4.1. for nærmere oplysninger herom.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
Udbudsloven (lov nr. 1564 af 15. december 2015 med senere ændringer). - Udbudsloven 
implementerer udbudsdirektivet (2014/24/EU) i dansk ret.

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento europeo único de contratación 
(DEUC)
Corrupción: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Fraude: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det 
finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 
25.11.2005, s. 15).
Participación en una organización delictiva: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Er den økonomiske aktør 
selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
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om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Er den økonomiske aktør selv eller 
en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan 
eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Falta profesional grave: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af erhvervet 
gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i national ret, 
den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Har den 
økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige 
oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er 
grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt 
sådanne oplysninger,c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
ogd) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Har den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, 
rådgivet den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde 
været involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Har den 
økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale 
sikringsordninger både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den 
ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en 
anden end etableringslandet?
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Har den økonomiske aktør tilsidesat 
sine forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den 
økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Er den økonomiske aktørs 
erhvervsvirksomhed blevet indstillet?
Quiebra: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Convenio con los acreedores: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Insolvencia: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Administreres den økonomiske 
aktørs aktiver af en kurator eller af retten?
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Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Er den økonomiske aktør i en 
situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national 
ret?

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Kontrakt om anskaffelse og etablering af et kasselagersystem, samt efterfølgende 
support, servicevedligehold og reparation heraf
Descripción: Forsvarsministeriets Materiel- og Indkøbsstyrelse (FMI) udbyder en kontrakt 
vedrørende anskaffelse ogetablering af kasselagersystem (kasselager og operativsystem), 
anskaffelse af relevante kasser til brug i kasselageret, montering og opsætning af 
kasselagersystemet og idriftsættelse heraf, uddannelse af operatører samt efterfølgende 
support, servicevedligehold og reparation heraf i 15 år med mulighed for forlængelse på 
yderligere 5 år. Kontrakten skal sikre, at materiel kan opbevares forsvarligt på Forsvarets 
hoveddepot i Skrydstrup (Materiel Hoveddepot Skrydstrup), idet der er en forventning om, at 
der i fremtiden vil komme øget materieltilgang i Forsvaret, som skal opbevares og håndteres. 
Kontrakten vil blive indgået af FMI.
Identificador interno: 4022529

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 63121100 Servicios de almacenamiento
Opciones: 
Descripción de las opciones: Køber har mulighed for at anskaffe ét yderligere kasselager efter 
kontraktens indgåelse på én af følgende lokationer på tilsvarende vilkår som 
hovedanskaffelsen: Korsør, Pandrup, Skrydstrup.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Lilholtvej 4B  
Localidad: Vojens
Código postal: 6500
Subdivisión del país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 20 Años

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: Kontrakten kan forlænges med fem år. Forlængelse kan 
kun anvendes en gang.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 85 000 000,00 DKK

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
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La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: Ved indgivelse af tilbud skal tilbudsgiveren indgive en erklæring 
om, at en tildeling af aftalen ikke vil være i strid med forbuddet i artikel 5k, stk. 1, i forordning 
(EU) nr. 833/2014, med senere ændringer. FMI forbeholder sig i den forbindelse retten til på 
ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at lade tilbudsgiver berigtige en manglende eller 
mangelfuldt udfyldt erklæring FMI har udarbejdet en skabelon (tilgængelig i det elektroniske 
udbudssystem), der skal anvendes som erklæring. Når sammenslutninger af enheder (f.eks. 
konsortier), herunder midlertidige joint ventures, deltager samlet i udbuddet, skal erklæringen 
gives for hver enkelt af de deltagende enheder. Der kræves ingen særlig retlig form. Såfremt 
aftalen tildeles en sammenslutning af leverandører (f.eks. et konsortium), skal deltagerne 
påtage sig solidarisk hæftelse og udpege en leverandør som repræsentant for 
sammenslutningen. Aftalen er ikke opdelt i delaftaler, da en opdeling af aftalen ikke vil sikre 
tilstrækkelig konkurrence på det aktuelle marked. FMI forbeholder sig ret til, men er ikke 
forpligtet dertil, at anvende fremgangsmåden i udbudslovens § 159, stk. 5, hvis ansøgninger 
eller tilbud ikke opfylder udbudsmaterialets krav. Det bemærkes, at uanset formuleringen af 
udbudsmaterialets krav om at fremsende oplysninger, erklæringer og dokumentation, f.eks. 
vedrørende beskrivelse af de tilbudte ydelser, er FMI ikke afskåret fra at indhente supplerende 
oplysninger m.v. efter udbudslovens § 159, stk. 5, i henhold til § 159, stk. 6. Spørgsmål 
vedrørende anmodningen om deltagelse (prækvalifikation) skal indsendes via det elektroniske 
udbudssystem. Spørgsmålene vil blive anonymiseret og svarene uploadet til det elektroniske 
udbudssystem. Spørgsmål modtaget senere end fristen i udbudsbetingelserne vil blive 
besvaret, medmindre spørgsmålets karakter gør det uforholdsmæssigt byrdefuldt for FMI at 
meddele svaret senest 6 (seks) dage inden udløbet af ansøgningsfristen. Spørgsmål, der 
modtages senere end 6 (seks) dage inden udløbet af ansøgningsfristen, kan ikke forventes 
besvaret. Før tildeling af aftalen kræver FMI, at den tilbudsgiver, til hvem FMI har til hensigt at 
tildele aftalen, har afgivet dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i ESPD, jf. 
udbudslovens §§ 151-155. Der vil blive afholdt besigtigelse af lokationerne hvorpå 
kasselagrene skal etableres og hvorfra de skal drives. Der henvises til udbudsbetingelserne 
pkt. 4.1. for nærmere oplysninger herom.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Ratio financiero
Descripción del criterio de selección: Tilbudsgiver skal have en soliditetsgrad på mindst 10 
procent i det seneste disponible regnskabsår. Tilbudsgiver og eventuelle øvrige enheder skal 
angive 1) egenkapital, 2) samlede aktiver og 3) soliditetsgrad som nøgletal i ESPD’et. 
Egenkapital og samlede aktiver skal angives i DKK. Hvis tilbudsgiver består af en 
sammenslutning af enheder (f.eks. et konsortium), herunder midlertidige joint ventures, 
beregnes soliditetsgraden ved at dividere summen af alle deltageres egenkapitaler med 
summen af alle deltageres samlede aktiver (summen af egenkapital/summen af samlede 
aktiver x 100) i det seneste disponible regnskabsår. Hvis tilbudsgiver baserer sig på en eller 
flere enheders økonomiske og finansielle kapacitet (f.eks. et moder- eller søsterselskab eller 
en underleverandør), beregnes soliditetsgraden ved at dividere summen af tilbudsgivers og 
enhedens/enhedernes egenkapital med summen af tilbudsgivers og enhedens/enhedernes 
samlede aktiver (summen af egenkapital/summen af samlede aktiver x 100) i det seneste 
disponible regnskabsår. Tilbudsgiver skal på FMI’s anmodning afgive følgende dokumentation: 
Årsrapport eller uddrag deraf, der viser tilbudsgiversegenkapital og samlede aktiver ved 
udgangen af det seneste disponible regnskabsår, såfremt offentliggørelse af årsrapporter er 
lovpligtigt i det land, hvor tilbudsgiver er etableret, og oplysningerne kan udledes heraf. I 
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modsat fald skal egenkapitalen og de samlede aktiver dokumenteres ved en egen erklæring 
fra tilbudsgiver. Når sammenslutninger af enheder (f.eks. konsortier), herunder midlertidige 
joint ventures, deltager samlet i udbuddet, skal dokumentation afgives for hver enkelt af de 
deltagende enheder. Hvis tilbudsgiver baserer sig på andre enheders økonomiske og 
finansielle kapacitet (f.eks. et moder- eller søsterselskab eller en underleverandør), skal 
dokumentation ligeledes afgives for de enkelte enheder.

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Tilbudsgiver skal indenfor de seneste 3 år have udført 
opgaver med etablering og montering af kasselagersystem herunder levering af nødvendig 
hardware og software, systemopsætning og konfiguration af kasseløsning, lagerstyring, 
idriftsættelse, integration til øvrige IT-systemer, samt efterfølgende support-, service- og 
vedligeholdelsesydelser. Tilbudsgiver skal dokumentere erfaring med mindst 2 lignende 
leverancer inden for de seneste 3 år, før udløbet af tilbudsfristen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Pris
Descripción: Laveste pris
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Kvalitet
Descripción: Funktionalitet og Kvalitet
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 45
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Leveringstid
Descripción: Leveringstid.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 5

5.1.11.  Pliegos de contratación
Dirección de los pliegos de contratación: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=454868&TID=200415601&B=

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Se requiere una habilitación de seguridad
Descripción: Personer, som foretager montage, eftersyn, teknisk support samt reparationer for 
Køber, skal have de fornødne sikkerhedsgodkendelse, i det omfang den pågældende skal 
håndtere klassificerede oplysninger eller have adgang til et klassificeret område. Dette 
indebærer, at den pågældende person skal have en sikkerhedsgodkendelse udstedt af 
Forsvarets Efterretningstjeneste på niveauet TIL TJENESTERBUG (TTJ) eller en 
sikkerhedsgodkendelse på minimum tilsvarende niveau udstedt af den nationale 
sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær sikkerhed i det land, der har indgået en 
sikkerhedsaftale med Danmark. Ved "sikkerhedsaftale" forstås en aftale om gensidig 
beskyttelse af klassificerede oplysninger. Potentielle tilbudsgiver kan kontakte den nationale 
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sikkerhedsmyndighed med ansvar for militærsikkerhed i det land, hvor de er hjemmehørende, 
for at få oplysninger om, hvorvidt der findes en sikkerhedsaftale mellem Danmark og det 
pågældende land. Det er tilbudsgivers eget ansvar at opnå de sikkerhedsgodkendelser på 
personniveau, som er en forudsætning for at kunne opfylde aftalen. Yderligere oplysninger om 
kravene til sikkerhedsgodkendelse vil fremgå af udbudsmaterialet.
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=454868&TID=200415601&B=
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: danés
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/06/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 15/06/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, GMT
Lugar: Tilbuddene vil blive åbnet i det elektroniske udbudssystem. Tilbudsgiverne har ikke 
adgang til at overvære åbningen af tilbud.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Aftalen indeholder forpligtelser vedrørende 
arbejdsklausul, CSR-forpligtelser og internationale sanktioner samt bestemmelser om 
risikovurdering og opfølgning herpå; der henvises til aftalegrundlaget for yderligere 
oplysninger. Aftalen indeholder krav til informationssikkerhed.
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: no
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Kontrakten indeholder mulighed for forskudsbetaling. Hvis denne 
mulighed anvendes, skal der stilles en anfordringsgaranti fra en anerkendt finansiel institution. 
Den finansielle institution skal godkendes af FMI.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Klagenævnet for Udbud
Información sobre los plazos de revisión: I henhold til § 7, stk. 2, i klagenævnsloven (lov nr. 
492 af 12. maj 2010 med senere ændringer) skal klage indgives til Klagenævnet for Udbud 
inden følgende klagefrister: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=454868&TID=200415601&B
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begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder efter, at ordregiveren har indgået en rammeaftale 
regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og 
tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. Senest samtidig med, at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-
perioden, jf. § 3, stk. 1 eller 2. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning, jf. § 12, stk. 1. Klagenævnet 
for Udbuds egen vejledning om klager er tilgængelig på klagenævnets hjemmeside.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Forsvarsministeriets Materiel- og Indkøbsstyrelse
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Forsvarsministeriets Materiel- og Indkøbsstyrelse
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Klagenævnet for Udbud
Organización que recibe solicitudes de participación: Forsvarsministeriets Materiel- og 
Indkøbsstyrelse
Organización que tramita ofertas: Forsvarsministeriets Materiel- og Indkøbsstyrelse

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Forsvarsministeriets Materiel- og Indkøbsstyrelse
Número de registro: 16287180
Departamento: Forsvarsministeriets Materiel- og Indkøbsstyrelse
Dirección postal: Lautrupbjerg 1
Localidad: Ballerup
Código postal: 2750
Subdivisión del país (NUTS): Københavns omegn (DK012)
País: Dinamarca
Punto de contacto: KAPS - Hans Lundager Jensen
Correo electrónico: HAJE@POULSCHMITH.DK
Teléfono: +45 31571886
Perfil de comprador: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/281426
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002

mailto:HAJE@POULSCHMITH.DK
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/281426
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Denominación oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registro: 37795526
Dirección postal: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Localidad: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisión del país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Correo electrónico: klfu@naevneneshus.dk
Teléfono: +45 72405600
Dirección de internet: https://klfu.naevneneshus.dk/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registro: 10294819
Dirección postal: Carl Jacobsens Vej 35
Localidad: Valby
Código postal: 2500
Subdivisión del país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Correo electrónico: kfst@kfst.dk
Teléfono: +45 41715000
Dirección de internet: http://www.kfst.dk
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Mercell Holding ASA
Número de registro: 980921565
Dirección postal: Askekroken 11
Localidad: Oslo
Código postal: 0277
Subdivisión del país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Punto de contacto: eSender
Correo electrónico: publication@mercell.com
Teléfono: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Dirección de internet: http://mercell.com/
Funciones de esta organización: 
TED eSender

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://klfu.naevneneshus.dk/
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http://mercell.com/


324031-2026 Page 11/11

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 995d8f0e-bd50-4865-8c8c-82540831f454  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 08/05/2026 12:17:21 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Anuncio: fecha de envío (por parte del eSender): 08/05/2026 13:00:46 (UTC+00:00) Hora de 
Europa Occidental, GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: danés
Número de publicación del anuncio: 324031-2026
Número de la edición del DO S: 91/2026
Fecha de publicación: 12/05/2026
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